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Zadni panel a ovladani
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Zadny panel a ovladanie

1 Volume level control 7 AUXINPUT 1 Steuerung er Lautstarke 7 AUX Eingang 1_Ovladani trovné hlasitosti 7 Vstup AUX 1 _Ovlédanie trovne hlasitosti 7 Vstup AUX
2 Bass level control 8 Microphone input 2 Steuerung der Bésse 8 Eingang des Mikrofons 2 Ovladéni irovné bast 8 Vstup pro mikrofon 2 Ovladanie urovne basov 8 Vstup pro mikrofon
3 Treble level control 9 Charging adapter input 3 Steuerung der Hohen 9 Eingang fir die Stromver- 3 Ovladani urovné vysek 9 Vstup pro napéjeci adaptér 3 Ovladanie urovne vy3ok 9 Vstup pre napéjaci adaptér
4 Microphone volume level control 10 LED On/Off switch sorgung 4 Ovladani urovné hlasitosti 10 Zapnuti/ vypnuti LED 4 Ovladanie drovne hlasitosti mikrofénu 10 Zapnutie / vypnutie LED
5 Microphone echo effect level control 11 Power switch 4 Steuerung der Mikrofonlautstirke 10 LED Ein / Aus mikrofonu 5 Ovladanie miery ozveny 11 Zapnutie / vypnutie
6 12V battery input 5 Steuerung des Echos des Mikrofons 11 Ein / Aus 5 Ovladani miry ozvény z mikrofonu 11 Zapnuti/ vypnuti z mikrofénu
6 12V Eingang 6 12V vstup 6 12V vstup
Charging and LED Indicators
Fully charge the speaker battery before first use, using the adapter inclu- Laden und LED Anzeige Nabijeni a LED signalizace Nabijanie a LED signali

ded.

Indicators:

- LED glows red - the speaker battery is charging

- LED glows green - the speaker battery is fully charged

Note: Low battery status results in a gradual reduction in performance and

possible audio outages. In this case, immediately connect the power to the

speaker or turn it off.

Powering On / Off

To turn the speaker on/off, press the POWER button. The display lights up

and a beep sounds.

Pairing via Bluetooth

1.Turn on the speaker and make sure Bluetooth mode is selected on the
display. If it is not selected, press the MODE button below the rear panel
display to select it. The speaker is now ready for pairing.

2. Activate the Bluetooth connection on your smartphone or other devi-
ce. Select “LAMAX PartyBoomBox300” from the list of available devices.
When pairing is successful, the speaker beeps.

3. Playback can be controlled either by a paired device, directly on the
speaker or via remote control.

Note: The Bluetooth connection works best within 10 metres in an open

area.

TWS

To pair two speakers, turn on both speakers and make sure they are not pai-

red with the multimedia device. Set both devices to the Bluetooth mode

by pressing the MODE button, the LCD display shows “no B”. Hold down
the PLAY/PAUSE button for 55 on one of them, which will be the main one.

A beep sounds and the main speaker acts as the right channel. The other

speaker also beeps and acts as the left channel.

To unpair the speakers, hold the same MODE button on the main speaker,

or turn one off.

Player Controls

POWER: 300 W
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1 SD CARD Input for an SD card. Select this source using the MODE
button.
2 PLAY/PAUSE Press to pause or play music.
3 PREVIOUS Press to skip to the previous track.
4 NEXT Press to skip to the next track.
5 REPEAT Press to choose between “loop current track” and “loop
all tracks”.
6 MODE Press to select the music source: Bluetooth, SD card,

USB, AUX, FM radio. The icon on the left of the display
will show you which source is currently selected.

7 USB Input for a USB device (e.g. flash drive). This input is for
music playback only. You cannot charge other devices
using this USB input. We do not recommend using USB
extension cables. Do not disconnect the USB drive from
the device while the USB drive is playing or reading
data.

Laden Sie die Batterie des Lautsprechers, vor der ersten Inbetriebnahme,

mit Hilfe des beigelegten Adapters zur Génze auf.

Anzeige:

- LED leuchtet rot - die Batterie des Lautsprechers wird geladen

- LED leuchtet griin — die Batterie des Lautsprechers ist vollstandig
geladen

Anmerkung: Wenn der Ladestand der Batterie niedrig ist, verringert sich

die Leistung, was zu Tonausféllen fiihren kann. In diesem Fall sollten Sie

den Lautsprecher sofort aufladen, eventuell ausschalten.

Ein/Aus
Den Lautsprecher schalten Sie mit der POWER Taste ein/aus. Das Display
leuchtet auf und es ertont ein Signal.

Pairing mit Bluetooth

1. Schalten Sie den Lautsprecher ein und vergewissern Sie sich, dass auf
dem Display der Bluetooth Modus ausgewahlt wurde. Wenn dies nicht
der Fall ist wéhlen Sie diesen durch wiederholtes Driicken der Taste
“Mode” auf dem hinteren Paneel neben dem Display. Danach ist der
Lautsprecher bereits fiir die Verbindung.

2. Aktivieren Sie im Telefon oder einem anderen Gerit die Bluetooth Ver-
bindung. Wahlen Sie in der Liste der verfligbaren Gerdte ,LAMAX Par-
tyBoomBox300”. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde,
ertont ein Signal aus dem Lautsprecher.

3. Die Steuerung kann entweder Uber das verbundene Gerit oder direkt
am Lautsprecher bzw. mit einer Fernbedienung erfolgen.

Anmerkung: Die Bluetooth Verbindung funktioniert am besten bis zu einer

Entfernung von 10 Metern in offenen Raumen.

TWS

Um zwei Lautsprecher zu koppeln, schalten Sie beide Lautsprecher ein und

stellen Sie sicher, dass sie nicht mit einem Multimedia-Gerét gekoppelt

sind. Schalten Sie beide Geréte durch Driicken der MODE-Taste in den

Bluetooth-Modus. Auf dem LCD wird ,no B” angezeigt. Halten Sie die PLAY/

PAUSE-Taste an einem der Lautsprecher gedriickt. Dieser wird zum Primar-

lautsprecher. Ein Piepton ertont und der Primarlautsprecher funktioniert

als der rechte Kanal. Der zweite Lautsprecher gibt den linken Kanal wieder.

Entpaaren der Lautsprecher halten Sie die MODE-Taste am Hauptlautspre-

cher gedriickt oder schalten Sie beide Lautsprecher aus.

Steuerung des Players

POWER: 300 W

usB

SD CARD Eingang fir die SD Karte. Wahlen Sie danach mit Hilfe
der MODE Taste diese Quelle.

2 PLAY/PAUSE Pause oder Abspielen der Musik.

3 PREVIOUS Zuriick zu vorherigen Titel.

4 NEXT Vor zum néchsten Titel.

5 REPEAT Wahl zwischen ,den gegenwirtigen Titel wiederholt
abspielen” u.nd,Alles wiederholt abspielen”

6 MODE Wahl der Musikquelle: Bluetooth, SD Karte, USB, AUX,

FM radio. Das Symbol links auf dem Display zeigt, wel-
che Quelle ausgewdhlt wurde.

Using an External AUX Source

1. Select"AUX" using the MODE button on the rear panel of the unit.

2. Connect your audio device to the external AUX IN input on the rear pa-
nel. You can then control playback on the external audio device or on
the speaker itself.

Using the Microphone

1. Connect the microphone that comes included to the MIC IN input on
the rear panel of the unit and turn the microphone switch to the ON
position.

2.Turn the MIC VOL control on the rear panel to increase or decrease the
microphone volume.

3.Turn the ECHO control on the rear panel of the device to increase the
echo effect on the microphone.

Note: If you are placing the microphone next to the speaker, turn off

the microphone. Otherwise, the speaker may feed back, causing a loud

uncomfortable sound.

Placement

The speaker was designed to be placed on the floor, on any solid and stable

surface, or on a tripod stand (tripod not included).

Note: If you will not be using the speaker for a long time, make sure it is

turned off and unplugged.

Parameters

Total Peak Power 300W

RMS 50w
Subwoofer Diameter 20cm
Tweeter Diameter 25mm
Frequency Range 40 - 20000 Hz
Sensitivity 88dB

Number of Bands 2

Battery 12V/2.2 Ah
Input (DC jack) 15V/2A

A full and up-to-date version of the user manual is available here:
| .
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-partyboombox/manual

7 USB USB Eingang (z.B. Flashdisk). Dieser Eingang dient nur
dem Abspielen von Musik. Uber diesen USB Eingang
konnen keine anderen Geréte aufgeladen werden. Wir
empfehlen keine USB Verldngerungskabel zu verwen-
den. Trennen Sie das tiber den USB Anschluss verbun-
dene Gerét nicht, solange Daten vom angeschlossenen
USB Gerat abgespielt oder geladen werden.

Verwendung einer externen AUX Quelle

1. Mit der MODE Taste auf dem hinteren Paneel des Gerétes wahlen Sie
#AUX".

2.Verbinden Sie das Gerdt mit dem externen AUX IN Eingang auf dem
hinteren Paneel und danach kénnen Sie die Titel (iber das externe Gerat
oder am Lautsprecher steuern.

Verwendung des Mikrofons

1. SchlieBen Sie das Mikrofon, dass in der Packung enthalten ist an den
»MICIN” Eingang am hinteren Paneel des Gerétes an und schalten Sie die
Taste am Mikrofon in die Position ON.

2. Mit dem Rad ,MIC VOL. am hinteren Paneel des Gerites stellen Sie die
Lautstarke des Mikrofons ein.

3. Mit dem Rad,,ECHO” am hinteren Paneel des Geriétes stellen Sie das Echo
des Mikrofons ein.

Anmerkung: Wenn Sie das Mikrofon neben dem Lautsprecher ablegen,

schalten Sie das Mikrofon aus. Im umgekehrten Fall kann der Lautsprecher

einen unangenehmen und lauten Ton erzeugen.

Aufstellen des Lautsprechers

Der Lautsprecher wurde entworfen um auf dem Boden, beziehungswei-
se auf einem festen und stabilen Untergrund oder auf einem Stander in
Form eines Dreibeines (ein Dreibein ist nicht in der Packung enthalten)
entworfen.

Anmerkung: Wenn Sie den Lautsprecher (iber ldngere Zeit nicht verwen-
den werden, vergewissern Sie sich, dass dieser ausgeschaltet und vom
Stromnetz getrennt ist.

Parameter

Gesamtleistung 300W

RMS 50w
Durchmesser des Basslautsprechers 20cm
Durchmesser des Hohenlautsprechers 25 mm
Frequenzbereich der Lautsprecher 40 - 20000 Hz
Empfindlichkeit 88dB

Anzahl der Bénder 2

Batterie 12V/2.2 Ah
Eingang (DC Jack) 15V/2A

Die aktuelle und vollsténdige Version des Benutzerhandbuches finden
Sie hier:

Jlamax- party

p:
box/manual

Pfed prvnim pouzitim baterii reproduktoru zcela nabijte pomoci priloze-
ného adaptéru.

Signalizace:

- LED sviti ¢ervené - probiha nabijeni baterie reproduktoru

- LED sviti zelené - baterie reproduktoru je pIné nabita

Poznamka: Nizky stav baterie se projevuje postupnym snizenim vykonu
amoznym zvukovym vypadkim. V tomto pfipadé ihned zapojte reproduk-
tor k napajeni, pfipadné jej vypnéte.

Zapnuti / Vypnuti

Reproduktor zapnete/vypnete pfepnutim tlacitka POWER. Rozsviti se dis-
plej a ozve se zvukovy signal.

Parovani pomoci Bluetooth

1. Zapnéte reproduktor a ujistéte se, ze na displeji je zvolen mod Bluetooth.
V opacném pfipadé jej zvolte opakovanym stisknutim tlacitka “mode” na
zadni panelu u displeje. Poté je reproduktor pfipraven k parovani.

2.V telefonu nebo jiném zafizeni aktivujte Bluetooth pfipojeni. V seznamu
dostupnych zafizeni vyberte ,LAMAX PartyBoomBox300". Pfi Uispé&sném
parovani vyda reproduktor zvukovy signal.

3. Prehréavani Ize ovladat budto pomoci sparovaného zafizeni nebo pfimo
na reproduktoru ¢ pomoci dalkového ovladani.

Poznamka: Bluetooth spojeni funguje nejlépe do vzdalenosti 10 metrdi

v otevieném prostoru.

TWS

Pro sparovani dvou reproduktori mezi sebou zapnéte oba reproduktory a
ujistéte se, Ze nejsou sparované s multimedialnim zafizenim. Oba pfistroje
uvedte tlacitkem MODE do rezimu Bluetooth, na LCD obrazovkéch se ob-
jevi “no B“ Na jednom z nich, ktery bude hlavni, podrzte 5 vtefin tla¢itko
PLAY/PAUSE. Ozve se zvukovy signal a hlavni reproduktor bude fungovat
jako pravy kanal. Druhy reproduktor zvukové oznami levy kanal.
Reproduktory odparujete podrzenim stejného tlacitka MODE na hlavnim
reproduktoru nebo vypnutim.

Ovladani prehravaée

POWER: 300 W
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SD CARD Vstup pro vlozeni SD karty. Poté zvolte tento zdroj po-
moci tla¢itka MODE.

Pred prvym pouzitim batériu reproduktoru Gplne nabite pomocou prilo-
Zeného adaptéru.

Signalizacia:

- LED svieti ¢erveno - prebieha nabijanie batérie reproduktoru

- LED svieti zeleno - batéria reproduktoru je plne nabita

Poznamka: Nizky stav batérie sa prejavuje postupnym znizenim vykonu a
moznym zvukovym vypadkom. V tomto pripade ihned zapojte reproduk-
tor k napajaniu, pripadne ho vypnite.

Zapnutie / Vypnutie

Reproduktor zapnite/vypnite prepnutim tlacidla POWER. Rozsvieti sa dis-
plej a ozve sa zvukovy signal.

Parovanie pomocou Bluetooth

1. Zapnite reproduktor a uistite sa, Ze na displeji je zvoleny méd Bluetooth.
V opa¢nom pripade ho zvolte opakovanym stlacenim tlacidla“mode” na
zadnej strane panelu, pri displeji. Potom je reproduktor pripraveny na
parovanie.

2.V teleféne alebo inom zariadeni aktivujte Bluetooth pripojenie. V zozna-
me dostupnych zariadeni vyberte ,LAMAX PartyBoomBox300". Pri tispes-
nom parovani vyda reproduktor zvukovy signal.

3.Prehravanie je mozné ovladat bud pomocou sparovaného zariadenia
alebo priamo na reproduktore, ¢i pomocou dialkového ovladania.

Poznamka: Bluetooth spojenie funguje najlepsie do vzdialenosti 10 metrov

v otvorenom priestore.

TWS

Pre sparovanie dvoch reproduktorov medzi sebou zapnite obidva repro-

duktory a uistite sa, Ze nie su sparované s multimedidlnym zariadenim.

Oba pristroje uvedte tla¢idlom MODE do rezimu Bluetooth, na LCD obra-

zovkach sa objavi ,no B". Na jednom z nich, ktory bude hlavny, podrzte 5

sekund tlacidlo PLAY/PAUSE. Ozve sa zvukovy signal a hlavné reproduktor

bude fungovat ako pravy kanal. Druhy reproduktor zvukovo oznami lavy
kanal.

Parovanie reproduktorov zrusite podrzanim rovnakého tlacidla MODE na

hlavnom reproduktore alebo vypnutim.

Ovladanie prehravaéa

POWER: 300 W
17— et ,
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2 PLAY/PAUSE Stisknutim nebo za¢nete prehravat hudbu. 1 SD CARD Vstup pre vlozenie SD karty. Potom zvolte tento zdroj
3 PREVIOUS Stisknutim preskocite na predchazejici skladbu. pomocou tlacidla MODE.
4 NEXT Stisknutim preskocite na nasledujici skladbu. 2 PLAY/PAUSE Stlacenim pozastavite, alebo zaénete prehravat hudbu.
5 REPEAT Stisknutim volite mezi médy ,prehravat soucasnou 3 PREVIOUS Stla¢enim presko¢ite na predchadzajucu skladbu.
skladbu dokola” a, prehrévat vie dokola”. 4 NEXT Stla¢enim preskoite na nasledujticu skladbu.
6 MODE Stisknutim prepinate mezi zdroji hudby: Bluetooth, SD 5 REPEAT Stla¢enim volite medzi moédami ,prehravat sdaéasnu
karta, USB, AUX, FM radio. Ikonka vlevo na displeji vam skladbu dookola” a,prehrévat vietko dokola”
ukaze, jaky zdroj je zrovna vybrany. 6 MODE Stlacenim prepinate medzi zdrojmi hudby: Bluetooth,

7 USB Vstup pro USB zafizeni (napf. flashdisk). Tento vstup je
uréen pouze k prehravani hudby. Pomoci tohoto USB
vstupu nelze nabijet jind zafizeni. Nedoporucujeme
pouzivat prodluzovaci kabely USB. Neodpojuijte jednot-
ku USB ze zafizeni, pokud se z pamétové jednotky USB
prehrava nebo se z ni naéitaji data.

Pouziti externiho zdroje AUX

1. Pomoci tla¢itka MODE na zadnim panelu zafizeni zvolte rezim ,AUX".

2. Pfipojte své zvukové zafizeni do konektor( externiho vstupu AUX IN na
zadnim panelu a nasledné mizete pfehravani ovladat na externim zvu-
kovém zafizeni nebo na samotném reproduktoru.

Pouziti mikrofonu

1. Pfipojte mikrofon, ktery byl soucasti baleni do vstupu ,MIC IN“ na zad-
nim panelu zafizeni a zapnéte polohovacim tla¢itkem na mikrofonu do
pozice ON.

2.Otacenim kolecka ,MIC VOL! na zadnim panelu zafizeni zvysite nebo
snizite hlasitost mikrofonu.

3. Otéa¢enim kole¢ka ,ECHO” na zadnim panelu zafizeni zvysujete efekt
ozvény mikrofonu.

Poznamka: Pokud pokladate mikrofon vedle reproduktoru, mikrofon vy-

pnéte. V opa¢ném pripadé mize reproduktor zpisobit nepfijemny a hla-

sity zvuk.

Umisténi

Reproduktor byl navrZen k umisténi na zem, ¢i na jakoukoliv pevnou a sta-

bilni podlozku nebo na stojan ve tvaru trojnozky (trojnozka neni soucasti

baleni).

Poznamka: Pokud reproduktor nebudete dlouhou dobu pouzivat, ujistéte

se, ze je vypnuty a vytahnete elektrickou sitovou zéstréku ze zasuvky.

SD karta, USB, AUX, FM radio. Ikonka vlavo na displeji
vam ukéze, aky zdroj je prave vybrany.

7 USB Vstup pre USB zariadenie (napr. flashdisk). Tento vstup
je uréeny len na prehravanie hudby. Pomocou tohoto
USB vstupu nie je mozné nabijat iné zariadenia. Neod-
port¢ame pouzivat predlzovacie kable USB. Neodpéjaj-
te jednotku USB zo zariadenia v pripade, Ze z pamétovej
jednotky USB hré hudba alebo sa z nej na¢itavaju data.

Pouzitie externého zdroja AUX

1.Pomocou tlacidla MODE na zadnom panely zariadenia zvolte rezim
JAUX".

2. Pripojte svoje zvukové zariadenie do konektorov vstupu AUX IN na zad-
nom panely a nasledne mézete prehravanie ovladat na externom zvuko-
vom zariadeni alebo na samotnom reproduktore.

Pouzitie mikrofénu

1. Pripojte mikrofén, ktory bol stcastou balenia vstupu do,MIC IN“ na zad-
nom panely zariadenia a zapnite polohovacim tla¢idlom na mikroféne
do pozicie ON.

2. Otacanim kolieska,MIC VOL!” na zadnom panely zariadenia zvysite alebo
znizite hlasitost mikrofonu.

3. Otéacanim kolieska ,ECHO” na zadnom panely zariadenia zvy3ujete efekt
ozveny mikrofénu.

Poznamka: Pokial' pokladate mikrofén vedla reproduktoru, mikrofén vy-

pnite.V opanom pripade moéze reproduktor spésobit neprijemny a hlasity

zvuk.

Umiestnenie

Reproduktor bol navrhnuty na umiestnenie na zem, ¢i akukolvek pevnu

a stabilnu podlozku alebo na stojan vo tvare trojnozky (trojnozka nie je

sucastou balenia).

Parametr;

— y — Poznamka: Pokial reproduktor nebudete dihti dobu pouzivat, uistite sa, Ze
Celkovy Spickovy vykon sestavy 300W je vypnuty a vytiahnite elektrick sietovd zastréku zo zasuvky.
RMS 50w
Priimér basového reproduktoru 20cm il B —

Priimér vyskového reproduktoru 25mm Celkovy 3pickovy vykon zostavy 300W
Frekvenéni rozsah reproduktor(i 40 - 20000 Hz RMS 50W
Citlivost 88dB Priemer basového reproduktoru 20cm
Pocet pasem 2 Priemer vyskového reproduktoru 25mm
Baterie 12V/2,2 Ah Frekvenény rozsah reproduktorov 40 - 20000 Hz
Vstup (DC jack) 15V/2A Citlivost 88dB
Pocet pasiem 2
- - Batéria 12V/22 Ah
Vstup (DC jack) 15V/2A

Aktudlni a Uplna verze uzivatelské pfirucky ke stazeni zde:

https:// .lamax-electr xJ

-partyboombox/manual

Aktudlna a Uplna verzia pouzivatelskej prirucky na stiahnutie tu:
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PL - Przewodnik uzytkownika

HU - Hasznélati utmutato

SL - Priro¢nik za uporabnike

LAMAX
PARTYBOOMBOX300

HR - Priru¢nik za korisnika
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Panel tylny i sterowanie Hatsé panel és vezérlés Zadnja plosca in upravljanje Straznji panel i upravljanje
1_Kontrola poziomu gtosnosci 7 Wejscie AUX 1 _Hangerd-szabalyozas 7 _AUX bemenet 1_Upravljanje glasnosti 7 Vhod AUX 1 _Podesavanije razine glasnoce 7 Ulaz AUX
2 Kontrola poziomu baséw 8 Wejscie na mikrofon 2 Mély hang vezérlés 8 Mikrofon bemenet 2 Upravljanje basov 8 Vhod za mikrofon 2 Podesavanje razine basova 8 Ulaz za mikrofon
3 Ovladéni trovné vysek 9 Wejécie zasilacza 3 Magas hang vezérlés 9 Halézati adapter bemenet 3 Upravljanje visine tona 9 Vhod za polnilni adapter 3 Podesavanje razine visokih tonova 9 Ulaz za adapter napajanja
4 Kontrola poziomu gtosnosci mikrofonu 10 Wiaczanie / wytaczanie 4 Mikrofon hangeré szabalyozas 10 LED be-/kikapcsolasa 4 Upravljanje glasnosti mikrofona 10 Vklop /izklop LED 4 Podesavanje razine glasnoce 10 Ukljucenje /iskljucenje
diody LED 5 Mikrofon-visszhang mértékének 11 Be-/Kikapcsolds 5 Upravljanje nivoja odmeva iz 11 Vklop/ izklop mikrofona LED
5 Kontrola echa z mikrofonu 11 Wiaczanie / wytaczanie szabélyozésa mikrofona 5 Podesavanje mjere odjeka mikrofona 11 Ukljucenje /iskljucenje
6 12V wejicie 6 12V-os bemenet 6 12V vhod 6 Ulaz 12V

tadowanie i sygnalizacja LED

Przed pierwszym uzyciem catkowicie nataduj akumulator gtosnika za po-

moca dostarczonego adaptera.

Sygnalizacja:

- LED $wieci na czerwono - trwa fadowanie akumulatora gtosnika

- LED $wieci na zielono — akumulator gto$nika jest w petni natadowany

Uwaga: Niski poziom natadowania baterii powoduje stopniowy spadek

wydajnosci i mozliwe przerwy odtwarzanym dzwigku. W takim przypadku

natychmiast podtacz zasilanie gtosnika lub wytacz go.

Wiaczenie / Wylaczenie

Aby wiaczy¢ / wytaczy¢ gtosnik, nacisnij przycisk POWER. Wyswietlacz za-

Swieci sie i rozlegnie si¢ sygnat dzwigkowy.

Parowanie z Bluetooth

1.Wiacz gtosnik i upewnij sig, ze na wyswietlaczu wybrany jest tryb Blue-
tooth. W przeciwnym razie nacisnij przycisk ,mode” na tylnym panelu
wyswietlacza, aby go wybrac. Glo$nik jest gotowy do parowania.

2. Aktywuj potaczenie Bluetooth w telefonie lub innym urzadzeniu.
Wybierz ,LAMAX PartyBoomBox300" z listy dostepnych urzadzen. Gdy
parowanie si¢ powiedzie, gto$nik wyda sygnat dzwigkowy.

3. Odtwarzanie moze by¢ sterowane za pomoca sparowanego urzadzenia
lub bezposrednio na gtosniku lub za pomoca zdalego pilota.

Uwaga: Pofaczenie Bluetooth dziata najlepiej w odlegtosci 10 metrow w

otwartej przestrzeni.

TWS

Aby sparowac¢ dwa gtosniki nalezy je uruchomic i upewnic sie, czy nie sa
przypadkowo podtaczone juz do urzadzenia multimedialnego. Nastaw oba
gtosniki na tryb Bluetooth, naciskajac przycisk MODE. Na wyswietlaczu LCD
pojawi sie ,bo B”. Przytrzymaj przycisk PLAY/PAUSE na jednym z nich (na
tym, ktory bedzie gtownym gtosnikiem). Rozlegnie sie sygnat dzwiekowy.
Glowny glosnik bedzie dziata¢ jak prawy kanat. Drugi gtosnik wyemituje
sygnat dzwiekowy i bedzie pracowac jako lewy kanat.

Aby odparowac gtosniki, przytrzymaj ten sam przycisk MODE na gtosniku
gtéwnym lub po prostu wytacz jeden z nich.

Toltés és LED kijelzés

Az elsé hasznalat el6tt teljesen toltse fel a hangszoré akkumulatorat a

mellékelt adapter segitségével.

Kijelzés:

- Pirosan vilagito LED - a hangszoré akkumulatoranak téltése folya-
matban

- Zolden vilagito LED - a hangszoré akkumulétora teljesen fel van toltve

Megjegyzés: Alacsony toltottségi szintre utalé jel a teljesitmény fokozatos

csokkenése és az esetlegesen ismétlddé hangkiesés. Ez esetben azonnal

csatlakoztassa a késziiléket a hangszéréhoz, vagy kapcsolja ki.

Be-/Kikapcsolas

A POWER gomb étkapcsolasaval be-/kikapcsolja a hangszorot. Kigyullad a

kijelz6, és megszolal a hangjelzés.

. Kapcsolja be a hangszorét, és ellendrizze le, hogy a kijelzén a Bluetooth
tizemmod van kivalasztva. Ellenkezé esetben vélassza ki a,Mode” gomb
megnyomasaval a kijelz6 hatfalan. Ezt kdvetSen a hangszoro készen all
a parositasra.

2. Aktivélja a telefonban vagy maés eszkézon a Bluetooth kapcsolatot. Az
elérhet6 eszkdzok listajabol vélassza ki a,LAMAX PartyBoomBox300"-ot.
Sikeres pérositas esetén a hangszoré hangjelzést ad ki.

3. A lejatszas vagy a pérositott eszkoz segitségével, vagy kozvetlentl a
hangszérén, vagy taviranyito segitségével é 6.

Megjegyzés: A Bluetooth kapcsolat legjobban nyilt térben és 10 méteres
tavolsagon beliil mikodik.
TWS
Két hangszoré pérositasahoz kapcsolja be mindkét hangszorot, és ellendri-
zze, hogy nincsenek-e parositva mar multimédia eszkézzel. A MODE gomb
megnyomasaval allitsa mindkét késztiléket Bluetooth tizemmodba, az LCD
kijelzén a,no B" felirat jelenik meg. Tartsa lenyomva a PLAY/PAUSE gombot
egyikiikon, amely a f6 hangszoré lesz. Sipolas hallatszik, és a f6 hangszérd
lesz a jobb csatorna. A masik hangszoré szélaltatja meg a bal csatornat.

A hangszorok levalasztasahoz tartsa lenyomva a MODE gombot a f6

hangszoron, vagy kapcsolja ki.

Polnjenje in LED signalizacija

Pred prvo uporabo popolnoma napolnite baterije zvoé¢nika s prilozenim

adapterjem.

Signalizacija:

- LED gori rdece - poteka polnjenje baterije zvocnika

- LED gori zeleno - baterija zvo¢nika ja polna

Opomba:V primeru, &e baterija ni dovolj polna, vpliva to na postopno slab-

$e delovanje in mozen izpad zvoka. V taksnem primeru takoj za¢nite polniti

zvoénik ali pa ga ugasnite.

Vklop / Izklop

Zvocénik vklopite/izklopite s tipko POWER. Prizge se zaslon in zaslisite zvo¢-

ni signal.

Zdruzitev preko Bluetooth

1. Prizgite zvoénik in se prepri¢ajte, da ste na zaslonu izbrali na¢in Blue-
tooth. V nasprotnem primeru ga izberite s ponovnim pritiskom na tipko
“mode” na zadniji plos¢i pri zaslonu. Tako je zvo¢nik pripravljen za zdru-
Zitev.

2.V telefonu ali na drugi napravi vkljucite Bluetooth povezavo. V seznamu
dostopnih naprav izberite,, LAMAX PartyBoomBox300". Pri uspe3ni zdru-
Zitvi zaslisite iz zvocnika zvocni signal.

3. Predvajanje se lahko upravlja ali s pomo¢jo povezane naprave ali pa ne-
posredno iz zvocnika ali preko daljinskega upravljanja.

Opombea: Bluetooth povezava deluje najbolje do razdalje 10 metrov v od-

prtem prostoru.

TWS

Ce zelite zdruziti dva zvocnika, vklopite oba in se prepricajte, da nista se-

znanjeni z ve¢predstavnostno napravo. S pritiskom na tipko MODE obe

napravi nastavite v nacin Bluetooth, na LCD-prikazovalniku se prikaze »ne

B«. Na enem od njih drzite gumb PLAY / PAUSE za 5 s, ki bo glavni. Slisi se

pisk in glavni zvo¢nik deluje kot pravi kanal. Tudi drugi zvoénik piska in

deluje kot levi kanal.

Ce zelite odklopiti zvoenike, drZite isti gumb MODE na glavnem zvo¢niku

ali ga izkljucite.

Punjenje i LED signalizacija

Prije prve upotrebe u cijelosti napunite bateriju zvu¢nika pomocu prilo-

Zenog adaptera.

Signalizacija:

- LED svijetli crveno - punjenje baterije zvu¢nika u tijeku

- LED svijetli zeleno - baterija zvu¢nika je u cijelosti napunjena

Napomena: Nisko stanje baterije se odrazava postupnim smanjenjem sn-

age i eventualnim prekidima zvuka. U tom slu¢aju odmah priklju¢ite zvu¢-

nik u napajanje ili ga iskljucite.

Ukljucenje / Iskljucenje

Zvucnik se uklju¢uje/iskljucuje prebacivanjem tipke POWER. Displej ¢e se

upaliti i za¢uti ¢e se zvuéni signal.

Uparivanje putem Bluetootha

1. Uklju¢ite zvuénik i uvjerite se da je na displeju odabran Bluetooth mo-
dus. Ako nije, odaberite ga ponovnim pritiskanjem tipke “mode” n:
straznjem panelu kod displeja. Zvuénik je sada spreman za uparivanje.

. U telefonu ili drugom uredaju aktivirajte Bluetooth vezu. U popisu do-
stupnih uredaja odaberite ,LAMAX PartyBoomBox300". U slu¢aju uspjes-
nog uparivanja, zvu¢nik ¢e emitirati zvu¢ni signal.

. Reprodukcijom se moze upravljati bilo putem uparenog uredaja ili izrav-
no na zvucniku ili pomocu daljinskog upravljaca.

Napomena: Bluetooth veza radi najbolje na udaljenosti od najvise 10 me-

tara na otvorenom prostoru.

TWS

Za spajanje zvucnika, prvo ukljucite oba zvuénika i provjerite da li su pove-
zani s nekim od multimedijskih uredaja. Povezite uredaje Bluetooth vezom
pritiskom na tipku “MODE’, sve dok LCD ne prikazuje “no B”. Na onom koji
e biti glavni drzite 5 sekundi tipku PLAY/PAUSE. Upalit ¢e se zvucni signal,
glavni zvuénik sluzi kao desni kanal, a drugi kao lijevi.

Da biste iskljucili zvucnike, pritisnite gumb “MODE” na glavnom zvuéniku i
drzite ili ga jednostavno iskljucite.

~

w

Upravljanje reprodukcijom

Kontrola odtwarzania Upravljanje predvajalnika POWER: 300 W
Lejatsz6 vezérlés
POWER: 300 W POWER: 300 W POWER: 300 W
1 et
7
] > 1L e
! use 7 1 :‘B ! g use 7 M ke PM  CD MODE
L) > CD MODE 7 L) > O MODE 2 CP CP CP J
zfge)cp@@@ Ml led PM  CD MODE 2746)®®®® 304, 5 ¢
| 27 @ @ @ @ |
3 4 5 6 T T T T 3 4 5 6 1 SD CARD Utor za umetanje SD kartice. Nakon toga odaberite ovaj
3 4 5 6 izvor pomo¢u tipke MODE.

1 SD CARD Wejscie dla karty SD. Nastepnie wybierz to zrodto za 1 SDCARD Vstop za spominsko kartico. Nato izberite ta vir s po- 2 PLAY/PAUSE _Pritiskom se zaustavlja ili pokrece reprodukcija glazbe.

pomoca przycisku MODE. 1 SD CARD SD kartya behelyezésére szolgélé port. Ezutan a MODE mogjo tipke MODE. 3 PREVIOUS __Pritiskom se skace na prethodnu pjesmu.
2 PLAY/PAUSE _Naciénij, aby wstrzymac lub odtworzy¢ muzyke. gomb segitségével valassza ki ezt a forrst. 2 PLAY/PAUSE S pritiskom zaustavite ali pa zacnite predvajati glasbo. 2 NEXT Pritiskom se skace na sljedecu pjesmu.
3 PREVIOUS  Naciénij, aby przej$¢ do poprzedniego utworu 2 PLAY/PAUSE Lenyomva sziinetelteti vagy elkezdi lejatszani a zenét. 3 PREVIOUS S pritiskom preskocite na prej$njo skladbo. 5 REPEAT Pritiskom se bira izmedu modusa ,neprekidna repro-
4 NEXT Nacisnij, aby przej$¢ do nastepnego utworu. 3 PREVIOUS A gomb megnyomasaval visszaléptet az el6z6 szamra. 4 NEXT S pritiskom preskoite na naslednjo skladbo. dukcija trenutne pjesme” i ,neprekidna reprodukcija
5 REPEAT Nacisnij, aby wybra¢,odtwarzaj biezacy utwér dookota” 4 NEXT Lenyomésaval a kdvetkez6 szamra léptet. 5 REPEAT S pritiskom izbirate med natini ,predvajati trenutno svih pjesama.

i, odtwarzaj dookota”. 5 REPEAT Lenyomasaval az ,aktualis szam korkoros lejatszasa” és skladbo ves ¢as” in »predvajati vse ves Cas” 6 MODE Pritiskom se prebacuje izmedu izvora glazbe: Bluetoo-
6 MODE Nacisnij, aby przetaczy¢ miedzy zrédtami muzyki: Blue- az,0sszes szam korkords lejatszasa” izemmédok kozil 6 MODE S pritiskom preklopite med viri glasbe: Bluetooth, spo- th, SD kartica, USB, AUX, FM radio. Ikonica lijevo na

tooth, karta SD, USB, AUX, FM radio. Ikona po lewej stro- valaszthat. minska kartica, USB, AUX, FM radio. Ikona na levo na displeju ¢e Vam pokazati koji izvor je upravo odabran.

nie wy$wietlacza pokazuje, ktére zrodfo jest aktualnie 6 MODE Megnyomésaval a zeneforrasok kozétt léptethet: Blue- zaslonu prikazuje, kateri vir je trenutno izbran. 7 USB Utor za USB uredaje (primjerice memorijsku karticu).

wybrane. tooth, SD kartya, USB, AUX, FM radio. A képernyd bal 7 USB Vstop za USB napravo (npr. bliskovni pomnilnik). Ovaj ulaz je namijenjen samo za reprodukciju glazbe.
7 USB Wejscie urzadzenia USB (np. Dysk flash). To wejicie oldalén talélhaté ikon megmutatja, hogy melyik forras Ta vstop je namenjen samo za predvajanje glasbe. Putem ovog USB utora se ne mogu puniti drugi uredaji.

stuzy wylacznie do odtwarzania muzyki. Nie mozna kerdilt kival 4 S pomogjo tega USB vhoda ni mogoée polniti drugih Ne preporu¢ujemo upotrebu produznih USB kabela. Ne

tadowac innych urzadzen za pomoca tego wejscia USB. 7 USB USB eszkéz (pl. pendrive) bemenet . Ez a bemenet ki- naprav. Ne priporo¢amo uporabe podaljsevalnega odspajajte USB jedinicu od uredaja dok traje reproduk-

Nie zalecamy uzywania przedtuzaczy USB. Nie odtaczaj
napedu USB od urzadzenia, gdy naped USB odtwarza
lub odczytuje dane.

Korzystanie z zewnetrznego zrédta AUX

1. Uzyj przycisku MODE na tylnym panelu, aby wybrac tryb,AUX'".

2.Podtacz urzadzenie audio do zewnetrznych gniazd AUX IN na tylnym
panelu, a nastepnie kontroluj odtwarzanie na zewnetrznym urzadzeniu
audio lub na samym gtosniku .

Uzycie mikrofonu

1. Podiacz mikrofon dostarczony z urzadzeniem do gniazda,MIC IN" na tyl-
nym panelu urzadzenia i ustaw przetacznik pozycjonowania mikrofonu
w pozycji ON.

2.0bré¢ pokretto ,MIC VOL! Na tylnym panelu, aby zwigkszy¢ lub zmni-
ejszy¢ gtosnos¢ mikrofonu

3.0bré¢ pokretto ,ECHO” na tylnym panelu urzadzenia, aby zwigkszy¢
efekt echa mikrofonu.

Uwaga: Jedli umieszczasz mikrofon obok gtosnika, wytacz mikrofon.

W przeciwnym razie gtosnik moze powodowac niewygodny i gtosny

dzwigk.

Umieszczenie

zérolag zenelejatszashoz hasznalhaté. Az USB bemenet
segitségével mas eszkdzok nem toltheték. USB hossza-
bbité kdbelek hasznalata nem javasolt. Ne c

kabla USB. Enote USB ne izklapljajte iz naprave, ko iz
spominske enote USB poteka predvajanje ali pa se na-
lagajo podatki.

ssa le az USB egységet a késziilékrd|, ha késziilék az USB
memoria egységrdl jatssza le a zenét, vagy adatokat
olvas be réla.

Kiilsé AUX forras hasznalata

1. Az, AUX" izemmdd kivalasztasahoz hasznalja a hatsé panelen talalhaté
MODE gombot.

2. Csatlakoztassa audio késziiléket a hatso panel AUX IN bemeneteihez, és
ezt kdvetSen a lejatszast a kiilsé audio eszkdzon vagy magan a hangszo-
ron vezérelheti.

Mikrofon-hasznalat

1. Csatlakoztassa a csomagolasban talalhaté mikrofont a késziilék hatol-
dalat talalhat6 ,MIC IN” bemenethez, majd éllitsa a mikrofon kapcsoldjat
ON allasba.

2.A,MIC VOL! forgatogomb elforgatasaval névelheti vagy csokkentheti a
mikrofon hangerejét.

3. Akésziilék hatlapjan talalhaté,ECHO" forgatégomb elforgataséval noveli
a mikrofon visszhanghatasat.

Megjegyzés: Ha a mikrofont a hangszéré mellé helyezi, kapcsolja ki a mik-

Glosnik zostat zaprojektowany do umieszczenia na ziemi, na j so-
lidnej i stabilnej powierzchni lub na stojaku w ksztalcie statywu (statyw nie
wchodzi w sktad zestawu).

Uwaga: Jesli gtosnik nie bedzie uzywany przez dtuzszy czas, upewnij sig, ze
jest wylaczony i odtacz wtyczke zasilania.

rofont. Ellenkez6 esetben a hangszoré kellemetlen, zavaré hangot adhat ki.

Elhelyezés

A hangszorét ugy tervezték, hogy a padléra, vagy barmilyen szilard, stabil
felliletre, esetleg harom labu éllvanyra helyezzék (az allvany nem képezi a
csomagolas részét).

Parametry N - P . P .
N S M : Ha hossz( ideig nem kivanja hasznélni a hangszorét, ellenéri-
Catkowita szczytowa wydajnos¢ zestawu 300W zze le, hogy ki van kapcsolva, valamint hizza ki a halézati csatlakozét a fali
RMS 50W konnektorbol.
Srednica gtosnika t 20cm ! iraral
Srednica gtosnika wysokotonowego 25mm - — n
Zakres czestotliwosci glosnikow 40 - 20000 Hz Osszedllitas teljes csucsteljesitménye 300W
Caulosé 88 dB RMMIS e ;gW
Liczba pasm > élysugarzo atméré m
Bateria 12V/2.2 Ah Tweeter atméré 25 mm
Wejscie(DC jack) 15V/2A ﬂangszérék frekvenciatartomanya 40 - 20000 Hz
. Erzékenység 88dB
77777777777777777777777777777777777777 Savok szama 2
B . " P . . Akku 12V/2,2 Ah
Alitualnql pe&na‘l wersje |:15trukC{| obsluglJmoznla p(jbr.ac tutaj: Bemenet (DCjack) 15V/2A
ps: .| tronics.c
-partyboombox/manual oo

A felhasznaldi kézikonyv aktudlis és teljes verzidja innen tolthetd le:
http: .lamax-el; ics.co ds/I;
-partyboombox/manual

Uporaba zunanjega vira AUX

1. S tipko MODE na zadniji ploé¢i naprave izberite nacin, AUX".

2. Prikljucite svojo zvotno napravo v konektor zunanjega vstopa AUX IN
na zadniji plos¢i in potem lahko predvajanje upravljate na zunanji zvoéni
napravi ali pa na zvo¢niku - kakor Zelite.

Uporaba telefona

1. Prikljucite mikrofon, ki je sestavni del tega izdelka, v vhod ,MIC IN“ na
zadnji plo$¢ni naprave in prizgite nivojsko tipko, ki je na mikrofonu,
vlego ON.

2. Z vrtenjem kolesca,MIC VOL na zadnji plo$¢i povecate ali pa zmanjsate
glasnost mikrofonu.

3.Z vrtenjem kolesca ,ECHO" na zadniji plo3¢i povedate ucinek posnetega
na mikrofonu.

Opomba: Ce mikrofon polozite ob zvoenik, ga ugasnite. V nasprotnem pri-

meru lahko pride v zvo¢niku do neprijetnega in glasnega zvoka.

Namestitev

Zvoctnik je bil dizajniran za namestitev na tla ali kakréno koli drugo trdno

in stabilno povrsino ali za na stojalo v obliki trinoZnika (trinoznik ni sestani

del tega izdelka).

Opomba: Ce zvoénika ne boste uporabljali dalj ¢asa, se prepricajte, da je

izklju¢en in potegnite iz vti¢nice elektri¢no omrezno vtikalo.

cija s USB memorijske jedinice ili ako se s nje ucitavaju
podaci.

Upotreba eksternog izvora AUX

1.Pomocu tipke MODE na straznjem panelu uredaja odaberite modus
#AUX",

2. Prikljucite svoj audio uredaj u prikljucak eksternog ulaza AUX IN na straz-
njem panelu i nakon toga mozete upravljati reprodukcijom na ekster-
nom zvuénom uredaju ili na samom zvuéniku.

Upotreba mikrofona

. Priklju¢ite mikrofon, koji je sastavni dio pakovanja, u utor ,MIC IN“ na
straznjem panelu uredaja i prebacite tipku na mikrofonu u polozaj ON.

. Okretanjem kotacic¢a,MIC VOL” na straznjem panelu uredaja se podize ili
smanjuje glasno¢a mikrofona.

. Okretanjem kotacica ,ECHO" na straznjem panelu uredaja se povecava
efekt odjeka mikrofona.

Napomena: Ako stavljate mikrofon pored zvuénika, iskljucite mikrofon. U

obratnom slucaju moZze zvu¢nik emitirati neprijatan i glasan zvuk.
Postavljanje

Zvucnik je projektiran da stoji na zemlji ili bilo kojem ¢vrstom i stabilnom
podlosku ili postolju u obliku tronoge (tronoga nije sastavni dio pakovan-

ja).

Napomena: Ako duze vrijeme necete upotrebljavati zvuénik, uvjerite se da

je isklju¢en i izvucite elektri¢ni mrezni utikac iz uti¢nice.
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Parametri
Parametri Ukupna maks. snaga seta 300W
Skupna vrhunska mo¢ kompleta 300W RMS 50w
RMS 50w Promjer zvu¢nika dubokih tonova 20cm
Povpregje zvoénika za bas 20cm Promjer zvu¢nika visokih tonova 25mm
Povpre¢je zvoénika za visino tona 25 mm Frekventni opseg zvu¢nika 40 - 20000 Hz
Frekvenéni obseg zvo¢nikov 40 - 20000 Hz Osjetljivost 88dB
Obcutljivost 88dB Broj pojasa 2
Stevilo frekv. pas 2 Baterija 12V/2,2 Ah
Baterija 12V/2,2 Ah Ulaz (DC jack) 15V/2A
Vhod (DC jack) 15V/2A

Trenutno aktualno in celo verzijo uporabniskega priro¢nika lahko
presnamete na:
https:// Al lectronics.
-partyboombox/manual

Azurnu i kompletnu inacicu uputa za upotrebu mozete preuzeti ovdje:
https:/ A lectr downloads/I
-partyboombox/manual




